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诵濒
狲 这是一套针对英语为外语的学生而出版的世界文学名著分
＠

＠。级读物。丛书的编写紧密结合新《英语课程标准》的要求，按难易

娜猕程度分为6个级别，适合3至8级（即初一至高三）学生的阅读需

一
求，帮助学生在语言技能、语言知识、学习策咯和文化意识等方面

达到新课标的培养目标。

这套书的英文注释版出版后另胆社会广泛关注，被迅速选

定为国家教育部专项任务项目-�D“中小学英语真实阅读教学推

广实验”的推荐用书；经中国教育学会外语教学专业委员会推荐。

各地中小学英语教研员和教师正积极参与课题实验。相信该英汉

对照版同样会成力各层次读者英语学习的首选。

丛书主要有以下特点：

蜒括西方经典文学名著，在帮助学生提高语言水平的同时，

能通过阅读与自已外语水平相当的筒写本一窥文学名著之全貌。

按新课标分级，英汉对照版的各册词汇量从700词到3500

词，满足中学生的阅读需要。语言难度循序渐迸，有助于教师拓展

学生的语言知识和文化背景信息，提升学生的英语阅读技能。

语言浅显、生动、地道，以英汉对照的形式出版，既保留了英

文的原汁原味，中英文双语又可为读者在阅读英文时扫除语言障

碍屁够充分调动读者的阅读兴趣，使英语阅读更轻松。

希望本丛书能够高效地增强我阂学生的英语阅读能力，提升

他们的文学索养。

彰 囫 。 貉 酋 。 渗 ⑤ 。 膻 橱 ③ 嚼 砂 ⑤ ② 畅 ＠ 。 ＠ ⑤ 脏 咖 ④ ＠ ③ ＠ ＠ 咖

卿 ggh瞬奋
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随着国家《英语课程标准》的颁布和实施， 中小学英语教学进入了

一个新的阶段。新课标对学生课外阅读量和阅读目标都提出了吏高的要

求。作为课堂阅读的继续和延伸，课外阅读是中学英语阅读教学中的一

个重要环节。新课标对课外间读的新要求需要广大英语教师更好地解决

以下三个问题：

谬如何激发和持久地保持学生的阅读兴趣？

合如何将课外问读活动与课堂阅读活动有效地结合？

I如何在有限的课堂教学指导下监控和评价学生的课外阅读效果？

要解决上述问题， 可以从以下凡个方面考虑：

阅读选材 阅读材料的题材和难度是影响学生阅读兴趣的主要因素，

困此教师在选择和推荐课外阅读材料时，首先应注意阅读材料是否符合

学生的认知水平和语言水平， 并在两者间找到平衡点。许多材料容易读

懂，但对该年龄段的学生可能内容太过浅显， 引不起学生的兴趣； 也许

材料符合学生的心理和认知水平，但语言太难，使学生望而却步。 另外，

阅读材料还应给学生提供更多的英语国家文化背景知识。许多英语文学

名著、 寓言故亭等在英语国家家喻户晓， 人们在言谈、 写作时往往予以

引用， 如同我们引用古诗词和成语一样。如果学生叶此毫不了解， 就会

造咸交流和理解上的困难。这套百本之巨的涧读空间?新课标荚语分

级读物》 （西方文学名著系列）是在侠语课程标准》推广以来出版规

模最大的一套中小学生英语阅读丛书，选题的设计者严格按照新课标的

各个级别迭选阅读材料，提倡让英语阅读更轻松、更系统、 更高效， 这

样的主导思想和策划方案无疑是正确的。这套丛书分级明确，语言浅显。

地道，且与 峡语课程标准》的分级标准相匹配，教师可以根据学生的

外语水斗和兴趣爱好帮助学生选择。

练习活动 阅读的练习和活动形式也是影响学生阅读兴趣的另一个

重要困素。在以往的阅读教学中， 由于教学时间的限制和应试的压力，

阅读的练习和活动形式往往局限于单一的限时应试练习， 给学生带来很

强的压迫感， 严重地影响了他们的阅读兴趣。 固此，教师应该设计类型

丰富、形式活泼的练习与活动，使学生从被动的阅读者转变为积极的参



与者， 并使学生获得更多实践英语和使用英语的机会，如此才能澈发和

增强他们的阅读热情和兴趣。 啊读空问?新课标英语分级读物》丛书

检测方式灵活，其多样化的阅读训练题型，对有意识地培养学生正确的

学习策略很有意义。这套丛书的检测训练层级清晰，从初级的肴图配话。

趣味学用、拼字游戏、 常识判断， 到饺深层的读前忍考、推论归纳、 背

景探索，力。上组对练习与互动讨论， 明确地臾出了学生语言应用能力的

培养。

系统性与连续性 阑读材料的系统性，是指根据峡语课程标准》，

从语言知识。语言技能、文化意识和学习策略等几个方面， 对问读材科

进行科学分级， 仗学生能够循序渐进， 拾级而上。 阅读材料的连续性，

则是指阅读材料的篇幅和内容的关联性能够让课堂阅读活动延续并拓展

到课外。 阅读教学中经常采用的短篇限时阅读， 虽然容易控制时间， 提

高阅读速度，但是因学生的阅读能力存在差异而不能“面向全体”， 且阅

读限时和单一的应试练习形式也很难将课堂阅读活动延伸到课外。市面

上的英文名奢简写本版本虽多，但像啊读空间二新课标英语分级读物》

这样内容系统。 分级明确， 并配有大量形式乡样、 活泼的分项练习的，

确实不多。它弥补了短篇阀读理解内客相对独立， 不具有连续性的缺陷，

使阅读活动能够从课堂延伸到课外。学生可以自己选择他们喜欢的、适

合自己水平的读本，教师可以通过诸如写故事梗概、预测杖事情节、进

行小组讨论等多样、互动的阅读练习与活动， 将学生在课堂中的恩维延

伸到课外，并在下一次课堂教学中检验和评价学生上一次课外阅读活动

的结果。

希望有更多的一线教师积极总结自身的教学经验， 广泛开展和参与

阅读教学的课题研究与探讨， 总结出更好、更有效卒的阅读教学方法。

中国教育学会外语教学专业委员会理事长

人民教育出版社外语分社社长

粪亚夫

224年4尸18日
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二 两巨爹年前，一位以约鞠?班扬内穷白铁修补匠被送进7二

二口德幅德监狱。原因在千他把向朋友和邹居充道当戊丫自己的：

二义务。帧劝人行善；爱欠帝，不作恶。可是作内浸礼舍教徒，二
。他拒绝去教堂，区此彼那些认为只蕾忧们宫己对可以向人们布。

。道的恢州c送入了烩狱。 ：

： 狱中他写成一本小书《夭踢历程入从那时起，这本书在：
二宝世界范围内被厂泛阅读并受到一致好评，成为世弄上除圣经二

二之外发行最广的书籍。 二

： 册扬讲述的是一位芒川 讥人”的天蹈竹客蝴圣者）:

二的苛遇， ‘凡入”是一、代表我们所育曾通人的寓言性人物，二
。而他走天路的经历象征着我们舀S的生活。一天醒来，天踢行。

。客突然发现，姐果一个人活着只为了满足臼己的需要，就将不。

：可避免灿导致个入的毁灭。”丁是他启程走上前往天匡之路。去：
二净化荧魂。班扬用旅程做比谕来讲故事，寓意深刻，一乃画反二

二映了他作为修补匠的漂艺生活，另一方圃或许也反映j他生活二

：在一个绘制池图的时代，伟大的探险者们正在寻找海外的新人：

。陆。书中所说的旅程不仅仅呈捐从一个炯力到5一个她卢的旅。

。行，它史代表了一十学习的过程，以及主人公墓督徒灵魂成长。

二 的进程。 ：

： 敖事的第一部分讲述了墓普徒通往天国的艰雅旅程以及：

：赎罪的过程；第／部分则讲述了跟随他定二天蹈的妻子利家入：

：的放事。从这两邵分我们都。以看到人

：物是则何从他们的旅穆中得到启示扦成
。 长起来。

撰簿肄：二． ～飞舞蓉樊轭 箩
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Evangejsfswarning

walking thlnugh thewoddIcamewas
, aclnssaplace.where

laygardenandl sleepwasa , downto .Aslsleptldreamed．翌

clothedlnsandwltha greatbudenman r昭 onhlsback.He

readingwas Inabook,andashereadhetfembledandcriedaloud

“矾atmustldolobesaved?."

AndthenIsaw calledaman Evangellst towadshlmcoming ,

and Evangellstasked"whyare ?", youcrying -

Heanswel-ed,"Sir,headInthisbookthatlmustdieandcome

ndJudgement andl丘thatl wlllingtoto , amnot dothefirst,norable

todothesecond"

Wbyare youunwllling
"

todie,sincethiswoddisfulloftrou-

bles?"

"BecauseIfearthatthisburdenon backwillsink lowermy me

thanthe呷ye,

ThenEvangellstgavehimascrollon汕ohwaswritten"Mee

切mthewrathtocome."ThemanreadItandunderstoodandasked

ofEvangellst"Butwheremustl？"ThenEvan, 驴 雕llstpolntedacross

widefieldandsaidDo youseethat shininga ," light?"andtheman

answered互thinkidoThen Evangellst,“ ." said ,"Gotowardsthat

light and willfind Knock the and willbetoldyou agate. at gate you

whatyoumustdo."

（

判 龟 厮 〔 矿
。

蜂



T挪胳锣瀚珊讨肘脚锄腆扩狲甥罗渺嘛抓
④ 小 ④ ① ＠ ③ ⑤ 锡 ＠

男 邵分一

传道吞a劝诫

我周游世界，来到一个地方，那里有座花园，于是我便躺

下来睡觉。睡熟后我做了一个梦，梦见一个衣衫褴搂的男人背

着沉重的负担。他手里捧着一本书在读，边读边浑身发抖地大

哭，喊道；“我该怎么做才能得到救赎啊？"

这时我看见一个叫‘卡道者”的人走到他跟前，间道：‘呐

为什么哭啊？"

他回答说： “先生，我从手中的这本书里读到，我必有～

死，而i还要受到审判；可是我既不愿意做前一件事，又没有

能力去做第二件事。”

“既然这个世界充满了烦恼，你为什么还不愿意死呢？"

“我担心背上的重负会使我沉沦到坟墓以下的地方。”

传道者给了他一个羊皮卷，上面写道： “逃避即将到来的天

怒。”那人读后有所悟，便问传道者： “但是我应该去哪里呢？"

传道者的指向越过一片广阔的田地，他说： “看见那片亮光了

吗？”这个人回答说： “我想我看见了。”传道者接着说： “朝那

片亮光径直前行，你会发现一扇门，敲门，然后你就会被告知

必须做什么了。”

氮 讳 岂 〔、 “
。 一

一

。＿
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Hehad farbegantomydreamtheSoIn man Ivn. notrun 讪m

iiis dOOrwhenhiswifeandchfldenb to afterhimto肥own , 呷n 啊
－

turnbutthe "Life!gile!Eternallife!"No
, manranon,crying,

backforcealsoranafterhimdeermlnedtohahhim byneishbours ,
.

OnewascalledObstinateandtheotherwascalledPliable.And,

Christianbrthatwasthe'whentheyovertook him, ,
mansname?

answeredhim"TOTheyhave ?'whyNeighbourssaid" , youcome" .

backwith
"

persuade youtogo us.

liveforyouThenChristiansaid"'Icannotbackwith In
. go you.

thereanddyingthe of wherelalso bolviCity Destruction, was ? you

alongwlthwillsinklowerthanthe Becontentandcome me”
. grave. ?

ObstinateNeighbour'"whatandl。aveourtllends?"said .

,

ie thismad and home”NeighbourHlabl"Come. 。 letus 。e man go ?

goodIwhattheNeighbournlabk"Donotbeso "sah
"

angry, .

myhealllncllnestogowlthhlm SohejolnedChristian lstrue
"

says .
.

Neighbourtogetherand bothChristianhis they wentonon Journey
.

Obstinatereturnedhome "Iwlllbe 讨such-fansaying. nocompanion

tasticalkllows."

of 、s Desron】be二ougb

Then inm dr Is h Chrst ndPIhie ch。d。
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于是在我的梦里，那个人开始奔跑，还没有跑出自己的家

门多远，他的妻子和孩子们就跟在他身后呼唤他回来，但是这

个人一边继续奔跑，一边高声叫道： “生命！生命！永恒的生

命厂两个邻居也跟着他跑，决意要把他带回去。这两个邻居，

一个叫“顽固”， 一个叫 “柔顺”。 当他们赶上之后， “基督

徒”，也就是这个人的名宇， 间道： ‘嘈5居们，你们为什么赶过

来？”他们回答：“我们要说服你跟我们一起回去。”

基督徒说： “我不能和你们回去， 因为你们生活在毁灭城。

我在那里降生，如果死在那里的话，你们会沉到比坟墓更深的

地方。同意我的想法吧，和我一起走吧／

“什么？要我撇下朋友们、’顽固说， “过来，柔顺，别管这

个疯子了， 咱们回家吧。”

“别那样生气，”柔顺说， ‘勺幌好心的基督徒说的是对的，

我倒有心和他一起走。”于是他加入基督徒的旅程。顽固转身回

家，他说：“我才不会和这种想人非＊的家伙为伴呢。”

绝望沼

接下来我又梦见基督徒和柔顺走到了一池泥沼跟前，两个

人没有留意，一下子都掉进了这个叫做绝望沼的泥潭里。两人

在里面挣扎了一阵，基督徒因身上有沉重的负担，在泥沼中越

陷越深。这时柔顺讲话了： “啊！我说邻居基督徒，你现在是在

哪至？”基督徒答道： “说实话，我自己也不知道。”

翰 冲
’

八 泳 卜咏
～

。。 。



惭 标课 英 分 谈物语 级
④ ． . . . . . . . . . . . . . . O . . . . . . . . C . . . . . . . .

began sink deeperlnto thmudThenRlablsaidAh neigh-to 。 . 。 .

"

,

bourChristianwhereare now?"'andChristiananswered"-TrU, you

ly,ldonotknow?

thisPliable beganAt to andsaidhisfellow-travelgetangry, to

l thisthe happiness
"

told J TrUly。r, Is you me ? ,lfwehavesuch

troublesthe what happenat outset to between and, may us now our

'end?lfonlyl outofherewlthmyllfe keepjourneys canget ,youcan

yourhrave coulltryforyourse丘"Withthathe desperateheave． gavea

andd gged hlmselfout Sloughthe of thatsideDespond。 ot on which

his housandheleftChristian struggewasnear own 。， to alone,

Christiancontinued ggltost tow洲the that。 。 s paxt wasnearest

thelight buthecould becausethehebudenthat, notg6tout of 。y

wasonhishackThenlsawIn dreamthat tohim. , my , amancame ,

whose Help ChristianHelpnamewas . calledoutto andaskedhim

whathe doingwas there.

"Sir"saidChristian Iwastold this bya
"

toeome w man, . 盯

called Evangellst 汕directed followthe light yonder， o meto over ,so

thatl might 。th。wraththat to 狲ielwaswalkiescap Is corn。 吧on

UywayILllllltoth1S SIOllgh .

"

why"But did hobLrthe askd Hdpsteps?younot
"

.

" afraidthatlchosethe quickestwasso andfell hele", wny In .

saidChristian,

ThenHelp Christianhishand pulledhlm ofthehlm Sloughgave , out

献 Despond and him the undThenhetoldhimset upon prm9刀 . togo

onhis untilhe tothehouseofthe?lutereterw叮 came 叩 .

战 仑 --- -
(



臻肌腆肿M恻N湘“＊忡旷w卿旷0励梯
＠ ③ ＠ ＠ ③ ＠ ③ ③ ＠ ③ ③ ③ ④ ③ ④ ④ ＠ ④ ④ ＠ ② ③ ④ ＠ ③

柔顺一听就生气了，对他的同伴说： “这就是你对我说的幸

福吗？说真的，我们刚启程就遇到这样的麻烦，从这里到我们

旅途的终点还不知道会有多少艰难险阻呢！但愿我能够活着逃

脱出去，你只管一个人去享有那理想的国度好了。”说完，他奋

力从泥沼中挣脱出来，爬上朝着他家的那一边，离开了， 留下

基督徒一人在泥沼中挣扎。

基督徒继续朝着靠近光亮的方向奋力走过去，但背上的负

担太重，他怎么也爬不上来。这时，我在梦里看见一个名叫

“援助”的人走过来，间基督徒在那里十什么。

“先生，”基督徒说，“我听了一位队嘴道者的人的话而走上

这条路，他让我朝远处的光亮走，这样就可以逃避天怒。可就

在我朝那边走的时候，掉到了这个泥沼里。’"

援助说：“你为什么不留心找石头台阶呢广

基督徒说： “我心里非常害怕，就选了一条最近的路程，结

果在这里掉了下去。”

援助听到后就伸手把基督徒从绝望沼中拉了出来，帮他站

在坚实的土地上。援助告诉他应继续走他的路，直至他来到

“晓愉” 的住所。

惫 耐、 〔色。 V。。。 －
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晓愉的往所

基督徒来到晓偷的门前，按照援助的指示敲门，房子的主

人开门间他想要什么。

基督徒说： “先生，我来自毁灭之城，打算前柱锡安山。有

人让我来拜访你，说你会给我许多无比美好的东西，它们会对

我的旅途有所帮助。”

于是晓谕牵着基督徒的手，领他来到一个小房间，里面坐

着两个孩子。大的叫“欲望”，看起来很不开心；另一个叫“耐

心”，非常安静。基督徒间： “欲望为什么那样不满意？” 晓谕答

道：“掌管他们的人要等到明年年初才给他赏赐，可他现在就想

要，而耐心就愿意等待。”

接着我看见一个人带着一袋财宝来到欲望面前，把这些财

主倒在欲望脚边，欲望高兴地拾起财宝，～边还嘲笑耐心。但

只过了一会儿，我就看见所有财宝很快就被他挥霍一空，剩下

的只是一身破烂衣裳。基督徒对晓渝说： “请把这些事情详细

解释一下。” 晓愉回答： “这两个男孩代表两种形象： 欲望代

表世俗的人，耐心代表来世的人；就像你所看到的，欲望想要

现在的一切，正如在今世里的人们想拥有一切好东西，他们更

看重‘两乌在树不如一乌在手’，他们信奉这句俗语胜于主的

象 片 贬人 V
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